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könyvkereskedése , 

és Korcsma. 
Hegedűs Lóránt egyik előadói bessé 

síében utalt ana a nagy kaira, melyet a 
magyarok kávéházi ustálkodáea nemzet
gazdaságunknak okoz. : : 

ban mértékletességgel éri el, a mely 
mér ték le t e s ség azonban össze nem tévesz
t endő azzal az ínségnél, mit parancsoló-
lag r e á n k kényszerít elhanyagolt közgaz
dasági é l e t ü n k . , Meit a mér tékle tesség 
nenLjelentheti azt, hogy ne kereshessünk 
annyit, a mennyi jóllakásunkhoz és hébe 

Nem mindenki lusiá kódik, a k i ké - ' hóba , egy korty erősítő Hathoz szükséges 
v é h á z b a já r . A magyar k á v é h á z speciali jde igenis jelenti azt, hogy ne pazaroljuk 
t á s , melynek ktttfőldöii alig leijük pájgáN.;' pénzünket é s egészségünket haszontalan 
l eg inkább m é g a. becsi kávéház közelíti szenvedé lyekre , hanem bánjunk mindkettő-
meg valamelyest. Nálunk a kávéházban vet csinjau. ; 

flzleteket kö tnek , sokszor fontos t á r g y a l i I n y e n mér tékle tes emberekre az al
s ó k a t folytatnak é s egyéb komoly leendő-j g ö b l r - néposztályban" ' k evés i e - akadunk, 
kiét is végeznek , nefuugVy mint . a Jkt t l -JMert bar méregdrágák az .élelmezési óik-
földön, hol a kávéház .vendége csak rö
v i d ideig marad, épp addig, mig valamit 
fogyaszt: 1... ...... 

A fővárosban - t e rmésze tesen inkább 
szembeöt l ik av kár tyával é s egy&b'szereii-*' 
c s e j á t é k o k kai fűszerezet t kávéházi é le t , 
mint v idéken a korcsma* meiy amannál 
nagyobb nemzetgazdasági bajnak tekint 

Innen ered a leg öbb -panasz —okarr^-ká^éliéBitVat-irí 
K é t s é g t e l e n , hogy az egyének- gaz-
?i egyensú lya e rősen megingott Egy 

~ r é sz t a bevé te lek á l ta lában csőkken tek , 
m á s r é s z t pedig a kiadások tetemeseti' nő 
vekedtek. A bevé te lek fokozásánál a tár
sadalmi é l e t e t veze tő férfiaknak kellene 
első sorban gondoskodni, azáltal, hogy 
rendes közgazdasági viszonyokat te remté

s é n e k és a sze rényebb módúak létfentar-
. t á s á t megkönnyí t sék , de a k iadásokat 

m e g s z o r í t a n i az egyén dolga s ezt legjob-

kek, bár a szegény ember nem mindennap 
lakik jól é s élelmezése egé-zsegi szem
pontból a legfogyatékosubb, a korcsmák 
v idéken mdgtelnek, épp ugy, mint Buda
pesti n a kávéházuk, különösen vasár 
naponkint. Nagy baj ez. A korcsmákat 
vasárnap be lehet csukatni,. 8, ezzel az 
eszmével mar komolyan foglwoztak is 

módját fogja ejthetni, hogy vasárnap is 
leigyja magát , a k l pedig mér tékle tes , as 
ezután sem fog korhelykedni. 

A kávéházi lustálkodás kisebb mére
teket fog ölteni, mihelyt gazdasági viszo
nyaink javulnak. Igazán nem lehet felté
telezni, hogy rossz gazdasági viszonyokat 
a kávéházba j á r á s ' o k o z t a volna, inkább 
azt, hogy a produktív munkálkodásra va ló 
alkalom hiánya szoktatta á legtöbb em
bert — á javithatlan munkakerü lők k i 
véte lével — a kávéházba, ahol a kel le té
nél több szabad' időt kényelmesen lehet 
eltölteni. .. i. 

• Azt persze tagadni nojn lehet, hogy 
bünt köve t el önmaga," hozzátartozói, ső t 
a nemzet ellen is, a k i e legendő munka
alkalom mellett is a kávéházban pocsó-
í o l j * el d r á g a idejét, é le tének egy je 
lentékeny "részét. r ~-.fi 

Az ilyen javiihatlan kávéházi törzs
vendégeknek i z ó l Hegedűs Lóránt f igyel-

Azt hiszik, hogy a korcsmák' vasár
napi e lzárásáva l meg fogják akadályoz
hatni, hogy a szegény munkásember va
sárnap el igy ja utolsó fillérét. Egész heti 
keresetet. Több koresetre - nem adnak, 
ugyan .neki alkalmát; hanem ; azt akarják, 
hogjL az életszükségleteinek fedezéséré 
nem e legendő keresetből ne fordíthasson 
annyit italra.- w 

Ezt azonban igy -álig fogják \ elérni, 
mert a i iszákos, az ezután is könnyen 

A balatoni Szövetség meghívójára a szarvasi éa, 
szatmárnémeti, a fqgarasi, á mármorosszigeti, a 
szolnoki, az ér.ekojvári a petrozsetiyi, a székely-
keresztúri, a najzyszombati rögymgimnaziumok 
a győri, a szegedi, főreáliskola!,-, a siklósi, á 
szegedi, a nagytipolcsányi, a komáromi, a so-
morjai, * szombathelyi polgári fiúiskolák, mező
kövesdi, a Uptíszentmikíósi; az ábonyí polgári 
fin és leányiskolák, a Selmecbányái és a csák
tornyai lanitóképzők határozták el es ideig, hogy 
a Balatonhoz tanulmányi kirándulást rendeznek 
A kirándulások ideje május és június hónapok 
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Biporter-braviirok. 
: • Az nj sajtótörvény életbeléptetése után ta

jea mm lesz éidekielrn, ha elmondunk néhány 
riporter-sliklit régi emberek regi dolgáról. ' 

-2 A nyolcvanas évek. végén, a-roikor Szapáry 
gróf volt a miniszterelnök, egyik 

iti lap nagyon megtámadta őt, mert va
ságy szerencsét lenség részleteiről - német 

szövegű távirati jelentést küldött a feleségnek. 
A lap szosserint közölté is a táviratot te-

A l t le sem lehetett tagadni. 
Természetesen es állásba került -az akkor 

szolgálatot teljesítő tárirótisztnek, noha teljesen 
ártatlan volt a dologban. A miniszterelnökségről 
sem történt árulás, szóval érthetetlen volt a 
dolog. Pedig az egészben csak annyi történt, 
Bogy Oyörffy József, akkortájt hires riporter, va 
lami távra-ot adott fel a főpostán, soká kellett 

miközben unatkozva nézegetett körül.• _ A 
belül egy kosárkában as ismert rózsa

állami táviratblankettát vette észre, puszta 
és így mdta meg. Bogii 

mit táviratozott a királyi ' 

vele. Történt egyszer, hogy Horváth .Gyulához, 
a Magyar Hírlap föszerkeszlőjehez beállított egy 
fiatalember. 

— Hoztam valamit 
— Vigye Fenyő Sándorhoz. 
Fenyő átvette az írást majd azt mondta: 
— Három nap múlva 'jöjjön el a honorá 

riumért. " ' ' -
• Tényleg három nap múlva megjelenik az 

idegen. Fenyő ideges lesz. . 
— Bocsánat sok volt a.dolgom, három nap 

múlva kérem. 
Ez is elnnlt. Egyszer aztán Fenyő.-előko-. 

torászta valahonnan az írást és rájegyezte : t 

— Írjanak róla 15 sort és odaküldte Kél 
noky íróasztalához. 

Kálnoky elolvassa és utánaszalad Fenyőnek :\ 
— Elolvastad ezt á micsor"' 
— Nem én ? I 

- — Pedig ez aztán a szenzáció I . 
És hároraoldalas cikk . lett az" Írásból. A 

fiatalember ugyanis Kocbmeister Frigyes főrendi
házi tag beadványát hozta el, a mit a kabinet
irodához nyújtott be a főváros utján a Gyapjú 
utcai német színház további fenntartása érdeké
ben. Eonek a közlése nyomán támadt 
botrány, uteii tüntetés? u*eei tare-es interpeilá-
ció, a mi a'főváros lakosságit hetekig izgalom
ban tartotta. 

helyezte a komaromi törvényszék, sót. a f 
gyalás papja is ki volt tttzyéés a sajtóban 

Valamikor régen minden minisztériumban 
» k i fontos títko-aAadt oyan kezelőhivatalnok, 

fest adott el újságoknak. Az . emberek maguk 
k. hogy valamelyik akta milyen fontos, 

f i a k akkor látták, a mikor as újság kirukkolt 

Hasonló' véletlenseggel jutott a Magyaror
szág emtt lap is egy olyan ügyhöz, a n ö az 
egész kontinens sajtójában visszhangra talált A 

mócsai emberkinzó csendőröket már vád alá is 
font* 

i ^ l u S é S ^ a ^ í ^ ^ 
adj*. - ' ^ ^ ^ i ^ P r ^ ^ ^ ^ 

" K é s ő éjszaka érkezett haza á szegény em
ber egyenesen a Budapesti Hírlaphoz fordult, a 
hol egy fiatal újságíró tartott intpeKfiót 

. — Jöjjön ef holnap este, majd akkor be-
szélünk a a^ogxsl. . " . •'., , 

Nem várhatok holnapig, mert nincs miből 
d — felelte Jámboran. - : 

Másnap reggel aztán a Magyarország vette 
meg a dolgot, a miből világssensáció lett 

A budapesti államrendőrvég szervezésekor 
féltékenyen őrizték a kinevezéseiét "még a leg
utolsó pillanatokban Is. Már pedig mit ér az új
ságírónak as olyan hír, a mi több lapnak is 
megvan? .-• 

Bnrna Izidor, a nemrég elt hires és 

I vezettekiteligs.né*suzs .roáffltn-Ljg 
hivatalos lapban. Elment hát as államnyomdá
ba, a hol volt néhány ismerőse, a kikkel be
szédbe elegyedett. Természetcsen nem említette 
azt, hogy miért jött, hanem ásnál élénkebben, 
járt körül a szeme, kereste a kiszedett betüha-
sábokái"" Meg is találta. 

,_L Altkor sntán ottan témába kezdett, a min 
na í s i k t t n lehetett vrtetkosni ée kötelebb rónait 

http://~-.fi


1 9 U 

¿ 4 
KHMBNBSYIDIK 

as a UrhazgoQino.síá körfll. 

Á mióta k t itiz^onduokl mellék tisztségem
ről lemoiidot »m, s gondnok jelöltek (esetleg ön- kttlön szaktudást 
jelöltek) restére, umiji kinlezöskídésiiek vagyok 
kiieve. hegy ')•'• »k taialoui az érdeklődőket ez 
nion felvingo» • bogy lulajdonkép mik is hát 
• g'Midaok lei-mini V 

lüstiny 
m e s t e r s é g • ü l kell ketoVi ie az inaskodás 
mert máik p'íiTű >: ue képes csizmáit közmeg
elégedésre gy«u.:mi S mégis, sok laikus azt hiszi, 
huny a kórházi gmdiioksiigluiz sem clAkészttitség 
(<- i muiiiai.y, vit telim a l<gelemibb ludas, 

•fiiii:«zük--g's, - a-.; c- k' 
elv. 

valamint a bizottsági üléseknek körültekintő fo 
galmazása és vezetésé. 

Szóval és röviden, a kórházi ügykezelés 

ennek híján — magyarán mondva . . . a gondnok 
ugy áll majd tehetetlenül, mint a bornyn az uj 
kapu előtt. 

Végre pedig tudva azt, hogy községünkben 
sizmadiának a csizma készítés j nagyon sok és kíváncsi mindent iktató urak és 

népek vannak, nem lehetetlen, hogy egyik vagy 
másik helyen - (vagy padon?) szt fogják kér
dezni, hogy mindezekhez nekem mi is a közöm ?. 
A kedélyek megnyugtatására kijelentem, hogy as 
2904 évi I I I . törvénycikk s illetve m. kir. P. 
M:-nek 1904 évi 2800 számnés m. kir. B. IL-nek 
1904 évi 78000 számú körrendeletei érelmében 
a kórházi ügy és vagyonkezelés, számvitel és 
könyvvitel felett való felügyelet — a mindenkori 
járási számvevő hatáskörébe tartozik és így ' en
gem is érdekel, hogy a kórház-gondnoki állás a 
közszolgálat követelte módon töltessék be.-

Ennyit az érdeklődőknek. 
.... y ; Mtrsieh Jeni 

. -^^ .-• . . . - . . ' - járási számvevő. 

•alo'i. 
S" •/:'•.,tek.ini, *ent ' '.. ai i; nincs 

an •. h gy a jelóit urasat taaii kiókatrii és 
teejet b-- le •• -/.eui" ssa <lék ./.ám, hanem cso-
pá .a i'iá'iiioki Welezafi. k-: illetőleg nélkülöz-
he ' i "ti tulan, dióhéjba foglalva felsorakoztatom. 

A k< ihá-.i gondnoknak ismernie kell első 
sorban a kuzeg'.-zsígügyi törvényeknek a kór. 
házi ugykci.eli.re vonatkozó részét, különösen 
pedig elengedhetetlen.— hogy az 1901 évi 35000 
u a i . u belügyminiszteri közrendeletet betanulj 
Inneniié kell legalább 10 évre visszamenőleg, — 
a belügyi közlönyben megjelent kórházakra vo
natkozó rendeleteket. Értenie kell ss egyszerű 
és kettős könyvvitelhez, valamint nagyon kívá
natos, hogy valamicskét as államszámvitelhez is 
.ktinyitsen' mert a kórházi pénzkezelés és könyv-
vitele ezen bárom rendszer bizonyos szerves 
báfzefttggéséhól alakalt ki. Kivánatoa,. hogy a 
gondnok valamit a közigazgatáshoz is értsen, 
mert s hazai éá külföldi hatóságokkal való le
velezés, a i ápolási dijaknak közigazgatási ható
ságoknál való szorgalmazás* és behajtása eset
leg a hatóságok határozatának egész a közigaz
gatási bíróságig való telebbe.ése a gondnok el
kerülhetetlen teendőit képezik. Ismernie. - kell a 
a munkásbistositó intézményt, illetőleg ennek t a 
kórhásra vonatkozó részét. Nem maradhat a 
gondnok előtt ismeretlen a mezőgazdasági.cseléd
éé inuiikásbíztositó intézmény, ugy a házi cselé
dekre vonatkozó törvény. Csoportosítani kell az 
államkincstar terhére ápolt betegeket as szerint, 
hogy a költségek mely része terheli az országos 
betegápolási alapot, vagy a belügyi tárcát': vagy 
mely heveny-fertőző betegségeknél -. külön-külön 
kimutatások. 

Nem csekély, gondot ád a gondnoknak a 
gazdasági szakleltár vezetése és berendezése im 

Marói-holnapra. * 
Kdvikáti aUkok. — 
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csoda hatású házilag készített, teljesen ár
talmatlan arctej. Eltávolít as arcról min
dennemű tisztátalanságot, kiütéseket, patta
násokat stb. Üdén, frissen tartja as arcot, 
hófehérré varázsolja a bőrt. Erősiti a sze
meket. A Zala Gyöngye arctej szabadalmazva 
van, Számos köszönő ál eliuseri levéllel 
kitfllletre. Ara egy nagyobb üvegnek bár
mely postára bérmentes küldéssel utánvét 
mellett 8 K. Kapható egyedül a készítőnél 

ÖzT.liikovich Faluénál 
--^a^ev*f» aajms*«**^£tnv*)*v*i_^ •̂B*t?sa*s»»\Taap*w -̂. - -•• 

Szerencs (Cukorgyár) Zemplém m. 
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• keresett hssábhos. 
— Bn ennek a felfogásnak sohasem lessek 

kire 1 — kiáltotta erősen gesztikulálva, miköz
ben szélei tenyerével rácsapott a befestékezett 
betűkre. • _._. . 

De mert sz egész névsor nem fért el as 
egyik tenyerén, épen kapóra érkezett valamely 

— Ez már aztán helyes I — szólt Barna 
Dóri és másik tenyerét rávágta a folytatásra. 

Nyomban lentié sietett be a szerkesztő
ségbe es lediktálta a tenyeréből az államrendőr-

** g 8Ezt*a Dttkát egyébként néhány év előtt 
Barna Déri után ssibsisn elkövette egy német 
újságíró kisasszony is, a ki addig settenkedett 
a csinos nyomdavezető körül, mig belecsaphatta 

• tenyerét az őt érdeklő s í édesbe. A nyomdave
zető azonban észrevette a dolgot és légyottot 
kért a avass kis hölgytől. . 

• — .— Tehát biztosan várom holnap — mondta 
szendén mosolyogva, elmenőben a leány. 

— Ott leszek — felelt a nyomdász, -
ban kényes ember vagyok és szeretném, ha a 
kisasszony már most megmosná a kezét, mert 
addig el, sem — 

Az emlékezetes pápai királyi gyakorlatok 
alkalmával jó néhány évtizeddel ezelőtt Barna 
rrtdoiy*kker-a* Eayeténe* riportere, elment 
Pápayhos, a kabinetiroda akkori főnökéhez : 

— A félhivatalos kőn vnmttos csak ab ala
posságokat és külsőségeket .1 a gyakorlatról, 

nekem pedig bővebb részletek kellenek - Kére m, 
legyén kegyes adja ide a teljes dispositiót. -

Pápainak sok dolga volt, nem ért rá maga 
kikeresni, felkapott egy csomó Írást : 

— Tessék ezek között lesz. 
. ' A mint as Írásban keresgélt Barna, egy 

táviratra bukkant, mely Szentpétervárról j ö t t 
Nem gondolkodott sokat, zsebrevágta, elvégezte 
a dolgát, majd a siállodáiába bezárkózott és el
olvasta a táviratot Majd elhűlt amikor látta, 
hogy a i orosz cár küldte a mi királyunknak a 
háromsző vétség ügyében. . 

Mindenekelőtt lemásolta hússzor. Egyet el 
dugott az ágyba, egyet a szekrény alá, a - tükör 
mögé, minden elképzelhető helyre, magához is 
vett belőle egyet, az Egyetértésnek is küldött 
fel belőle kerülő uton, mind arra as esetre, ha 
őt magát elfogják, mert hngy becsukják as nem 
baj, de a szenzációnak elveszni nem szabad. 

De nem történt semmi baj, másnap el
utazott s az eredeti táviratot másnap visszaküldte 
Mpsynák. A világsajtó pedig as Egyetértésből 
értesült a szenzációról 

iA_miamjtztta pápay hazaért etetymagá-
hós kérette Bamnt a ki szorongó szívvel ment 
fel a kabinetirodái főnökhöz Biztonság kedvéért 
magával vitte Eötvös Károlyt is, ha-- - inMárt 
védőre lesz szüksége. * -

Papáy szívesen fogadta Barnát és csak 
annyit mondott neki : -

Kendben van, nem-haragszom, de re
mélem, senki sem ingja megtudni, hogy ön ml-
sTépjutott a sürgönyhöi. ~L' 

Különösen forró ma itt a levegő, felMkáat 
terjeng benne a dohányfüst a mely ráfekszik as 
ember melléré, mintha meg akarna fojtani. Oda
künn vihar készül, a szél vad táncot jár a le
engedett függönyök között; talán azért olyaa 
nyomott ma a hangulat? 

.Egy ember ül a legrejtettebb zugban a i 
lanul-bamul maga elé. Sört iszik s egymás i 
ürülnek kl előtte az üvegek, sok sok üveg i 
kül, hogy egyszer is szóra nyílt volna. < 
Ha kiürül az üveg, néma tekintettel kér i 

a pincér szótlanul teszi le eleje. 
As idő éjfélre hajlik. 

. Odakünn apró, sürü esőcseppek paahnljajr 
SZ ablaktáblákat, a Vendegek lassan szedelőzköd
nek s kelletlenül kelnek útra a zivataros éjsza
kában. A pincér is álmosan gubbaszt a kassza 
körül a összerezzen, mikor „oppan a sörösüveg;', 
a márványasztalon. A vendég inni kér.. 

Most már palinkat. Chartreuset Egynehátvjr 
pohárka eltogyasztasa után rájön, hogy es na
gyon gyenge. Éa sorba elfogyaszt egy-két kupa 
Állast, Coautrolt barackot, konyakot, likőrt. 

• _ ^ t e n _ i i l ó g 
— Abaintot I 
Ennek már van valami, httása. Á pókot 

lángja ég ebben a tüz-itálban, a mely vasmarok-" 
kai szorongatja az ember torkát, hogy elakad 
a lélegzete. X 

- A pokoli ital kezdi éreztetni hatásáfcNebéa, 
lomba köd borul .as ember agyára, megtompsá 
az .emlékezőtehetség, as eszmélet kínba ful . Aa 
agy tuegszun működni, a vér veszi át a vem 
és az sürüen, vörösen kering benni. És egye 
egy hang sem jön ki a száján, csak iszik i 
-Ionul,-fásult arccal, üveges tekintettel, öntu 
nul hajtogatva egyik poharat a másik után. 

. . < Hajnalodik . . . 
As álmos pincér távozásra kéri a ' 

Az feláll, de a'másik percben erőtlenül 
vissza a székre. Lekönyököl as asztalra, 
rébe hajtja a fejét mintha gondolkodnék és l e 
védető szemekkel bámul a villanylámpák fényébe. 
Azután nagynehesen talpra áll s ingadozó léptek
kel kibotorkál a nedves, csatakos utcára. Dülöngve) 
rój ja a. lucskos kövesetet s megáll as egyik utca
sarkon. Nekitámaszkodik a lámpának s zsebre-
dugott kezekkel bámul a felhős, csillagtalan ég
boltra. Hosszú percek, kinoe negyedórák telnek 
így el s az az ember még mindig ugy nézi s á s 
kát a szakadozott felbőket, a barátságtalan, bo
rongós égboltot és én ugy szeretnék egy pilla
natra a lelkébe nézni. , . 

Vájjon mire gondol ? 

C000ÖQ0000000000OO 

Gyermekeimnek nem adok élesz
tővel készített, tésztákat, férjem, K 
gyermekorvos, határozottan ellensége 
az ilyeneknek. Minthogy azonban a ki 
csinyeknek tészta kell, lepényt, tortákat 
s felfujtat Dr. Oetker-féle sütőporral 
készítek nekik. Vacsorára gyermekeim 
tejből és tojásból puddingoKkapnak, 
mit a kitűnő Dr. Oetker-féle pudding-

Bírókkal készítek el vsgy pedig eremet 
r. Oetker-féle díbona crémporral. Vál

tozatosság kedvéért kicsinyeimnek idő-
közönkint Dr. Oetker-féle vörös darát . 
adok, mi egy kitűnően frissítő ntóétel. I 
Mindezen ételek Ízletesek, táplálók éa 
last not Iesst voltuk dacára olcsók. 

http://ugykci.eli.re
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Ál om. 
Borongós, szomorú est, hatalmas felhók tor

nyosulnak az égboltozaton, mintha zivatar ké
szülne, majd lassan Bzétoazlik, elterül a felhő • 
megnyitja csatornáit az eg. Csendesen halinak 
alá az esőcseppek, kip kop, meg-megkoppantva 
aa ablaktáblákat Es a melankolikus szomorúsága 
a természetnek olyan jól esik a isi rémnek. Fel
nyitom ablakom, a beszűrődő balzsamos levegő 
csaknem kéjes gyönyörrel tölt el. As esőcseppek 
ritmikus muzsikája csakhamar elvess a káhitó | 
zenétől, mely halkan szűrődik idea kezeli kávé
házból. 8 as üde levegő, az orgonaülat, áha lk 
zene akkordok álomba ringatják a lelkem, i ... 

. . . Hosszú, göröngyös uton céltalanul bo
lyongok. Megyek tovább, tovább hófehér ruhában, 

•a habkönnyű fodrok meg-raegakndnak a tüskés 
bokorban és mire kiszabadítom magam, véresre 
karcolja ujjamat a tüske. A göröngyös uton lá
bam beszorul az erős hantok közé s fáradtan 
yánszorgok tova. 'Elérek egy erdő lűrtt lombjai 
alá, de már nem birok lépni tovább, kimerülten 
roskadok a bársonyos pázsitra a merőn bámulok 

• az erdő sűrűjébe. Erős lés fog el s mire magara
hoz térek, ott pihegek álmaim királyának karjai 
köz t Élesztget, babusgat, szerelmes szavakat 
suttog' fülembe s gyengéden vezet vissza azon 
az uton, a melyen jöttem De ez nem göröngyös, 
tttakes, sima pázsiton haladunk ketten, kimond
hatatlanul boldogon. 

. . . Szétfoszlik a felhő,_az _eső 
gáté meséje elcsendesül, A kiszűrődő halk sene 
most már eresebb ütembe vág — s felébredek, 
Enyhe szellő csap be ablakomon, mitől kijóza-

lapok jelentik : A-magyarországi őszi 
gyakorlatok alkalmával a főhad ve 

Bécsi 
had-

~ , . - - T — — _ a főhadvezetőség FÜrsten-
felden fog székelni. A trónörökös a máltai lovag
rend ottani kastélyában lesz elszálásolva. A ma-
•gasrangu katonatisztek a a külföldi attasék Szent
gotthárdon lesznek elszálásolva. 

— fagykár. A mult vasárnap virradóra or
szágszerte erős fagy volt, « mely sok kárt oko
zott a szelőkben. Ságbegyen a fagy kárt nem 
okozott, ellenben a Somlyón tetemes a kár 

Trónőríkoriak t ktigyakorlatoa. 

— A miakáikixtoiltó kötgyiléie. A l 
bathelyi Kerületi Munkasbiztoaitó Pénztár • hó 
21-én délután S érakor tartja meg évi rendes 

i a « Z V ^ i * N Ö * ^ Gábor volt 
1848-iki bonved tizedes 86 éves korában Kara
kón elhunyt Nagy; részvét mellett helyesték 
örök nyugalomra.' « ' 

— Sorozat. Az újoncok sorozása szerdán 
vette Celldömölkön kezdetét A legények daná
jától hangosak most' utcaink. Az eredményt a 
sorozás befejezésével közölni fogjuk. 

I s á á É s bajor király StostteJashw. folyó hé 
14 én Lajos bajor király Szombathelyre megy. 
á város s felséges vendeget uralkodót illető 
pompával fogadja Lajos ő felsége tiszteletére a-l 
püspökvárban ebéd lesz. . ' ' 

— Országos vásár. Celldömölkön e hé 18-án 
országos kirakodó és mai havásar lesz. '* 

Gróf Anna 15 éves batibyányi 
napszámos leánynak a rosta kerék jobb kesén 
ujjait összezúzta, agy hogy a kórházba kellett 
szállítani. _ . " ~, 

— Hadgyakorlatok Vasmegjéíea. Érdekes 
térképet kőzöl a H idugy Külügy című njság. Az 
újság közli a hadgyakorlatok pontos képét A 
térkép szerint a hadgyakorlatok színhelye as or
szág nyugati határa es Szombathely, Egerszeg, 
Nagykanizsa, Kaposvár, Kőszeg, Sárvár és Kör 
mend kőzött lesz. A részttevő seregtestek föl
vonulási területe a Kantnak és mellékfolyóinak 
nyugati vízválasztója (Wechset hegység), a Mura 
folyé, a Bakony hegység. Papa, Kaposvár és Sop
ron vonala. Ebben a területben fognak a külöm-

májas 10 . ' 

nodva tekintek a nesztelen utcába. A toronyóra böző fegyvernembeli csapatok gyülekezni es dan' 
tizenkettőt ver, lassan, egymás után, mintha figyel
meztetne valamire. Még egyszer körülnézek a 
taendcs utcán, tekintetem élesen mered a kávé
ház nyitott ajtajára. Must lépett ki valaki, egy 
stővel a karján, szorosan egy mázhoz simulva, mint 
imént álmodám. Szeretnék felsikoltani, de vissza 
fojtom a kitörő fájdalmat s csendesen, észrevét
lenül letörlöm az előtörő könnyeket Kiábrándul
tan roskadok ágyamra s halk zokogással siratom 

Molnár JulUk* 

- A kajor király 
-esté hét éraho ' 

Csütörtök 
kor érkezett meg I I I . Lajos bajor 

király éa családja Sárvárra. Vaavármegye hatá 
rán, a repce laki állomáson Békdtsjr István főis
pán üdvözölte a királyi vendégeket, Sárváron 
pedig a sárvári var bejáratánál a vármegye kül-
sfoteégének élén HtrttMt Géza alispán üdvözölte 
a királyi családot s a küklöttség tagjai egy egy 

' i csokrot nyajtottak át a királyi esalád hölgy
nek, Az alispán üdvözlő szavai után a bajor 

a vár fogadotermében a tisztelgő küldött-
ket fogadta. A bajor király május hó20ig 
• sárvári birtokán. 

tniszter Mussy 
irőt saját ké

relmére a szombathelyi kir. törvényszékhez hé
t k o r dr. celldömölki 

tyezte át. 
Néhai Sfültr Ede volt-cell

dömölki üvegkereskedő özvegye Badapeaten hét-
í őn elhunyt Kedden temették. 

darokba, hadosztályokba^ majd hadtestéébe ala» 
kulva a hadseregek kiindulási helyébe vonalúi. 
A megjelölt terület folyóvizei közül csak a kába 
nem gázolható át és csak-* aa egy folyó kény
szeríti a csapatokat a meglevő hidakra, vagy 
pedig a hadi hidak v résére. A térkép mutatja, 
hogy a hadvezetőség a Muraköznek milyen fontos 
szerept szánt a harciatok lefolytatálban. Innen 
törnek fel az ellenséges'deli sereg csapattestei 
as ütközet tulajdoiiképeni azinhelyéiil kijelölt 
háromszögbe. Ez as előrenyomulás sej.hetéén 
egy ellenséges déli állam heves támadását, mar
kírozza. A hadgyakorlatokon résztvevő csapat
kon tigensek jó tettének felvonulása és előre
nyomulása tehát Vasmegyen át történik. Mint 
többször megírtuk mar, a hadgyakorlatok Fe
renc Ferdinánd trónörökös zzemélyes felügyelete 
alatt folynak'le. ' 

l o t l Misiiros János szállodáé, a ki 
fáradságot és költséget nem kiméi, hogy a kö
zönséggel mozijában as előadásokat minél jobban 
megkedveltesse, a nyári meleg napokiavalé to-
kmtettel, a mozi előadásokat kint a ""Mméfmn. 
kertjében fogja tartani. " 

— A tekeUégei karmeiler. — Sok 
ezelőtt történt, hogy a a Vilmos német 
Pólábao időzött á s osztrák és magyar Jet 
tekintette meg. Minden Iránt érdeklődött, _ 
alaposan megnézett s es a figyelme nem 
kozott kizáróan a tengerészet teknikájára. 
. V. — Halgassa csak meg, — szólt hirtelen at 

császár as' adjutánsahos — milyen pompásom 
vezeti az a fiatal karmester a katonai zenekar' 

Néhány évvel később ismét Pólóban idő
zött B. Vilmos. i - i -

—• Ugy vélem, — mondotta — kegy ssest 
a zenekar nem játszik oly jól,- mint elóbbeni itt
létemkor. ; -

Eltelt egy két pillanat mialatt a csáasir 
fűrkésző tekintete a karmestert kereste. 

— Ertem a vál'ozáat Mát nem a régi te
hetséges fiatal karmester dirigál. 
3 . . A tehetséges karmester Irtnlsasss 
Bécsbe került a sst as utat járta, a mely a hí
rességhez vesét Leiar Ferenc volt ugyanis aa, 
a kiben I I Vilmos oly korán fölfedezte a-sef" 
léget ' » » i ^ 

^—Amerikai lltzistft. Amerikában is ! 
nak, agy látszik, ssámosan olyan lapolv 
kik szeretnek olvasni, de a nekik me 
apért fizetni nem igen szeretnek, akár i 

lünk Magyarországon. Egy amerikai keret 
lap a következő barátságos .előfizetési felniváaf 
teszi közzé : Az a férfi, a ki nyakán lencsét 
visel inggomb helyett árki a vasat nltfliHlao 
kapaszkodva Utazik, a ki takarékosságból éjjelre 
megállít a éráját, -,vagy as i betűre pontot, a t 
betűre vonást nem rak, hogy: tintát ta' 
az anyja sírját beveti, hogy búzához jusson, as 
még mind gavallér raaran ahoz képest, a tfeaj 
kereskedelmi szaklapot 3—8 hónapig rendéi 
sen elfogad, de fizetésre kerülvén a dolog, i 
büszkén azt diktálja a postásnak, hogy : 
nem fogadja el, 

láré Wattarg 

Lirinct Gyula hely
beli pincért a héten egyik este nyolc suhanc 
megdobálta tévedésből. Egy tégladarab fejét sú
lyosan megsértette és sebeivel a kórházban 
ftksatk...- : '• — = : -7 - - -

• Tizek Kemeneshógyészen kedden ki 
gyulladt Berzsenyi Dezső gazda háza a két tsom-
azédévalegy ütt hamarosan leégett — Rábasömény-
bea is tüz tolt a napokban, 11 ház égett le s 
négy sertés is áldozata lett a tSsMk. A kár 12 

er korona. ".- \ «•* - a 

— Soatbgyár Knegea. A soproni gombgyár 
r. t egyik keltagja, a ki nemrégibea lépett ki a 

yár kötelékéből, Kőszegen járt, hol alkalmas 
elyet keresett magának egy önálló gombgyár 

létesítésére. A polgármester kalauzolása mellett 
több olyan telket megtekintett, melyen a vizerőt 
is fel lehetne használni. 

méretes a báré Walburg Ernő nagy 
ki a néh. Ernő főherceg és Skublics 
ganatikus házasságából szármatik és évtizedek óta 
folyó perekben keresi a maga nagy igazát Kanek 
a szomorú históriának egy Tnesinységében is el
szomorító momentuma as a kérvény, melyet be 
Walburg a zalaegerszegi árvaszékhez n ' 
be á napokban, anyja egyik elhalt rokonai 
örökségének kiutalása iránt A kiutalás m 
tortént. Br. Walburg ö r o á ^ ^ kor. W 
liuiallák. Nem tebéet, nesn ke*wsea>>i ' 
bárf még Egerszegen is csalódás érte. 

E S Z E D GYERMEKLISZT 

Próbadobozokat, valamint orvosi 
röpiratot a gyermeknevelésrőt • 

díjtalanul küld a 

H e n i l -LTestló 
cég, Wien, L , Biberstrasse 81 P . 
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H i r d e t m é n y . 

Méltóságos gróf Erdödy 

Sándor ur, cs. és k i r . k a m a r á s 

tulajdonát képező és A L S Ó S A Q 

kőzleglieHrievír -

k o r c s m a é p ü l e t , 

a hozzátar tozó Összes helyiségek

ke l é s kert tel e g y ü t t / Ö B Ö K 

áron szabadkézből eladó. 

Pelyilágositás nyerhető á 

jáhosbázai uradalmi központ; 

irodában. 

R e m e t e D é n e s 
jószágigazgató. 

| A | rEVECEER : Jiilm JctseJ, Kclliu Adolf, Mautner Zsigmond, Róseniierg. AJKA: Ldiár Antal 
' Sihtesingcr Pál, Koy Pál. Xottin Mér. JÁNOSHAZA : Kvkn J:Fiai, Jánosházi Fogyasstási Stávte 

leirt, Stser Sornu utóda Singet Sándor. CZELLDÖMÖLK : Lendlcr Samu, Gayer Gyula, Horler 
János, Hircjeld Mór.SÜMEG: Márkus Salamon Fut, Bertáiy Gyula. 
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f l g y e I m é b e l 
A ki olcsón akar házára ajtót és \\Ti\Ary —X™ raktárát, kel nagyobb raeniyiségo agyat éa kattőa 
ablakot, az nézte meg ZIRCEN a VV l l t l f cJ-Cfc í^ ablakok vannak készen, úgyszintén tOnör ét tvof 

ajtók s az alanti olcsó árért kaphatók vasalva, üvegezve és alapotva. 
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Ketiőíkablakok: 
25 K 
18 K 

120/80 
110/78 
100/7r = 16 K 
90/70 — 14 K 
80/86. *— 10 K 
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A mérstek aeshnáé*. 
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